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MODELO UA844 SISTEMA DA DISTRIBUIÇÃO DA
ANTENAS
O UA840 é um sistema da distribuição da antena projetado ex-
pandir um sistema sem fio do microfone rachando um par das an-
tenas aos receptores múltiplos. Amplifica também sinais do RF
compensar para a perda da inserção. Cada UA840 permite que
até quatro receptores usem o mesmo par das antenas. Pode ser
usado um máximo de cinco sistemas. UA844 em uma configura-
ção de duas bancadas. Consulte a figura na página 11.

COMPONENTES DO SISTEMA
O sistema da distribuição da antena UA844 inclui:
• Ferragem da antena da Dianteiro-montagem
• Ferragem de montagem da bastidor
• Fonte de alimentação externa
• Cabos da antena para conexões do receptor
• Cabos da alimentação de CC para conexões do receptor

ESPECIFICAÇÕES
Faixa de frequência da portadora UHF

470 a 900 MHz
Nível de Saída distribuía (Ganho)

-0.5 a 3 dB, 1 dB típico, respeito a entrada de antenas
Aislamiento de conector de saída

≥25 dB
Punto de intercepto de 3er ordeno (3 OIP)

24 dBm, típico
Voltagem de entrada

14 a 18 Vc.c.
Voltagem de saída

4 pinas de 14 a 18 Vc.c. 
Suprimento máximo de corrente das saídas CC

1,5 A
Voltagem de antena

12 Vc.c.
Impedância

50 Ω
Tipo de conectores de entrada/saída de antenas

BNC
Faixa de temperatura de operação 

-7° a 49° C
Dimensões totais

44,5 mm A. x 482,6 mm L. x 171,5 mm P.
Peso liquido

1,62 kg 
Cerificação

UA844: Autorizado sob a cláusula de Declaração de Conformi-
dade fornecida pelo CFC dos EUA (FCC) Parte 15A. Certificado
pelo IC no Canadá sob RSS -123. Em conformidade com as
normas européias ETSI EN 301 489, parte 1 e 9. Atende às es-
pecificações essenciais da Diretiva Européia R&TTE 99/5/EC,
e são elegíveis para ostentar a marcação CE 
PS44US: Em conformidade com a norma de segurança IEC
60065
PS44E: Em conformidade com a norma de segurança IEC
60065
PS44UK: Em conformidade com a norma de segurança IEC
60065.

ACESSÓRIOS OPCIONAIS
Amplificador de línha UHF .........................................UA830WB
Antena de 1/2 onda (774-865 MHz) .............................. UA820A
Antena de 1/2 onda (690-746 MHz) .............................. UA820B
Antena de 1/2 onda (662-698 MHz) ..............................UA820C
Antena de 1/2 onda (554-590 MHz) ..............................UA820D
Antena de 1/2 onda (746-784 MHz) .............................. UA820E
Antena de 1/2 onda (518-578 MHz)..............................UA820H
Antena de 1/2 onda (638-698 MHz).............................. UA820L
Cabo BNC-BNC de 0,6 m ............................................... UA802
Cabo BNC-BNC de 1,8 m ............................................... UA806
Cabo BNC-BNC de  7,6 m .............................................. UA825
Cabo BNC-BNC de  15,2 m ............................................ UA850
Cabo BNC-BNC de 33 m .............................................. UA8100

PECAS DE REPOSIÇÃO
Kif de ferragem........................................................... 90VL1371
Adaptadores de antepara ............................................. 95A8647
Cabos de energía de 12 Vc.c. para receptores SLX.... 95A8373
Cabos de energía de 12 Vc.c. para receptores ULX.... 95A8420
Fonte de alimentação ...................................................PS44US
Fonte de alimentação ..................................................... PS44E
Fonte de alimentação ...................................................PS44UK

INFORMAÇÕES SOBRE A LICENçA
Observe que em determinados locais pode ser necessário obter
uma autorização ministerial para operar este equipamento. Con-
sulte o devido órgão  nacional sobre as possíveis exigências a
esse respeito.
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela
Shure Incorporated podem anular a autorização do usuário para a
operação do equipamento. A licença do equipamento de micro-
fone sem fio da Shure é de responsabilidade do usuário, e a ca-
pacidade de obter licença depende da classificação e da aplicação
do usuário e da freqüência selecionada. Antes de escolher e en-
comendar as freqüências, a Shure recomenda enfaticamente que
os usuários entrem em contato com o devido órgão responsável
por telecomunicações para obter informações sobre as licenças
adequadas.
IMPORTANTE: ESTE EQUIPAMENTO RADIO FOI PROJECTA-
DO PARA SER USADO EM APLICAçõES DE ENTRETENIMEN-
TO PROFISSIONAL (CLASSE I) E SIMILARES.
OBSERVAÇÃO: ESTE EQUIPAMENTO PODE OPERAR EM AL-
GUMAS FREQüêNCIAS NãO AUTORIZADAS NA SUA REGIãO.
ENTRE EM CONTATO COM O óRGãO NACIONAL RESPON-
SáVEL PARA OBTER INFORMAçõES SOBRE AS FREQüêN-
CIAS AUTORIZADAS PARA PRODUTOS DE MICROFONE SEM
FIO NA SUA REGIãO.

GARANTIA TOTAL DE DOIS ANOS
A Shure garante que este produto estará isento, em uso normal,
de quaisquer defeitos de mão-de-obra e material por dois (2) anos
a partir da data da compra. Caso o produto Shure adquirido apre-
sente defeito neste período, ligue para 1-800-516-2525 nos Esta-
dos Unidos para obter detalhes sobre conserto, troca ou
devolução. Na Europa, entre em contato com a Shure Incorporat-
ed Europe GMBH pelo telefone +49 (7131) 7214-0 ou +49 (7131)
7214-30 (linha hotline de assistência técnica) ou entre em contato
com o distribuidor autorizado local Shure. Esta garantia não cobre
uso indevido ou emprego incorreto do produto, uso contrário às in-
struções da Shure, desgaste ou ruptura normais, força maior ou
reparo não autorizado.
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FRONT AND REAR PANELS PANNEAUX AVANT ET ARRIÈRE VORDERE UND RÜCKWANDBLECHE

PANELES DELANTEROS Y TRASEROS PANNELLI ANTERIORE E POSTERIORE PAINÉIS DIANTEIROS E TRASEIROS
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1. Antenna A Connector

2. Power Indicator

3. Antenna B Connector

4. RF Input, Antenna B

5. RF Output B Connectors

6. 14 to 18 Vdc Power Input

7. 14 to 18 Vdc Power Output

8. RF Output A Connectors

9. RF Input, Antenna A

1. Connecteur ANTENNE A

2. Temoin d'alimentation

3. Connecteur ANTENNE B

4. Connecteur RF ENTREE, Antenne B

5. Connecteurs RF SORTIE B

6. Connecteurs ENTREE 14 à 18 V c.c.

7. Connecteurs SORTIE 14 à 18 V c.c.

8. Connecteurs RF SORTIE A

9. Connecteur RF ENTREE, Antenne A

1. ANTENNE-Anschlüsse A

2. Betriebsanzeige

3. ANTENNE-Anschlüsse B

4. HF-EINGANG-Anschlüsse, ANTENNE B

5. HF-AUSGANG-Anschlüsse B

6. 14-18 Vdc EIN

7. 14-18 Vdc AUS

8. HF-AUSGANG-Anschlüsse A

9. HF-EINGANG-Anschlüsse ANTENNE A

1. Conector de antena A

2. Indicador de encendido

3. Conector de antena B

4. Entrada RF, antena B

5. Salida RF B

6. Entrada de alimentación de 14 a 18 VCC

7. Salida de alimentación de 14 a 18 VCC

8. Salida RF A

9. Entrada RF, antena A

1. Connettore di antenne A

2. Spia di alimentazione

3. Connettor di antenne B

4. Ingresso RF, antenne B
5. Uscita RF B

6. Ingresso dell alimentazione di 14 a 18 VCC
7. Uscita dell alimentazione di 14 a 18 VCC

8. Uscita RF A

9. Ingresso RF, antenne A

1. Conector de antena A

2. Indicador de alimentação

3. Conector de antena B

4. Conector de entrada RF, antena B

5. Conectores de saída RF B

6. Conector de entrada de alimentação de 14 a 18 Vc.c.

7. Conector de saída de alimentação de 14 a 18 Vc.c

8. Conectores de saída RF A

9. Conector de entrada RF, antena A
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INSTALACIÓN INSTALLAZIONE INSTALAÇÃO

CABLE CONNECTIONS, ONE UA844 BRANCHMENTS DU CÂBLE, UN UA844 KABEL VERBINDUNGEN, EIN UA844
CONEXIONES DE CABLE, UNU844 COLLEGAMENTI DI CA VO, UN UA844 CONEXÕES DE CABO, UM UA844

, 1 UA844

CABLE CONNECTIONS, ONE UA844     BRANCHMENTS DU CÂBLE, UN UA844     KABELVERBINDUNGEN, EIN UA844
CONEXIONES DE CABLE, UN UA844     COLLEGAMENTI DI  C   AVO, UN UA844     CONEXÕES DE CABO, UM UA844

, 1 UA844

ULXP4 ULXP4 ULXP4 ULXP4

UA844

SLX

ULX
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